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АНОТАЦІЯ КУРСУ
Програма вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова» складена відповідно

 до Стандарту вищої освіти України (далі – Стандарт) другого (магістерського) рівня 
галузі знань 22 «Охорона здоров’я». 

спеціальності 224 «Технології медичної діагностики та лікування” (магістри) 
освітньої програми магістр, затвердженого МОЗ України 26.07.2016. 
Опис навчальної дисципліни (анотація)
Вивчення іноземної мови здійснюється впродовж 3-го семестру 2-го року навчання у ВМНЗ.
Англійська мова(курс за вибором)  як навчальна дисципліна:

1. ґрунтується на вивченні студентами лексико-граматичного та фахового матеріалу іноземною мовою та інтегрується із дисциплінами біологія, біофізика, біохімія, анатомія, гістологія, фізіологія, латинська мова та біоетика

2. закладає основи знань медичної термінології з перспективою їх подальшого використання у професійній діяльності

Видами навчальної діяльності студентів згідно з навчальним планом є:

1. лекції
2. практичні заняття

3. самостійна робота студентів (СРС)

Практичні заняття передбачають:

1. вивчення основ термінології на базі опрацювання оригінальних та адаптованих медичних текстів іноземною мовою

2. оволодіння навичками читання, розуміння медичних  текстів

3. складання анотацій та резюме іноземною мовою

4. розвиток комунікативних умінь в межах тематики програми

Обсяг дисципліни: 3 кредита ECTS/ 90 год., з них  12 годин лекцій,  23 год. аудиторних, 55 год. самостійна робота студентів.
Предметом вивчення навчальної дисципліни є англійська  мова (курс за вибором). 
Видами навчальної діяльності студентів згідно з навчальним планом є лекції, практичні заняття та самостійна робота студентів (СРС).

5. Міждисциплінарні зв’язки: інтеграція професійних знань студентів-медиків полягає в усвідомленому використанні інформації фундаментальних дисциплін під час іншомовної підготовки у вищому  медичному навчальному закладі. З цією метою навчальний зміст дисципліни «Англійська мова» (курс за вибором) містить мовний та комунікативний матеріал із професійно-фахових галузей знань.

Мета та завдання навчальної дисципліни. Метою навчальної дисципліни «Англійська мова» (курс за вибором) є: а) формування у студентів-медиків іншомовної професійно орієнтованої комунікативної компетентності; б) формування комунікативних англомовних навичок у галузі «Охорона здоров’я». 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Англійська мова (курс за вибором)» є: здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу; здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях; здатність до адаптації та дії в новій ситуації; навички міжособистісної взаємодії; здатність спілкуватись іноземною мовою; навички використання інформаційних і ккомунікаційних технологій.
Спеціальні (іншомовні професійно орієнтовані комунікативні): здатність коректного використання структурно-лексичних аспектів іноземної мови спеціальності у процесі навчання та професійної діяльності; володіння іноземною мовою на варіативно-адаптивному рівні під час міжособистісної взаємодії у професійному середовищі; ефективного використання іноземної мови під час проведення наукових досліджень, розуміння оригінальної літератури іноземною мовою на медичну тематику, інтерпретації змісту загальнонаукової літератури іноземною мовою; використання засобів сучасних інформаційних технологій під час спілкування іноземною мовою та передачі інформації ; використовувати іноземну мову спеціальності на належному рівні; дотримання граматичних норм іноземної мови; належної морально-етичної поведінки та професійної діяльності, дотримання громадянських прав та обов’язків, підвищення загальноосвітнього культурного рівня.
Компетентності та результати навчання, формуванню яких сприяє дисципліна.

Відповідно до Національної рамки кваліфікацій фахівці другого   (магістерського) рівня вищої освіти галузі знань 22 «Охорона здоров’я» спеціальності 224 «Лабораторна діагностика” (магістри) під час вивчення дисципліни «Англійська мова» повинні набути здатність самостійно розв’язувати складні навчальні та професійні задачі й проблеми у галузі медицини засобами іноземної мови, що передбачає проведення досліджень та/або здійснення інновацій у сфері охорони здоров’я та у межах своєї спеціальності.

Деталізація компетентностей відповідно до дескрипторів НРК у формі «Матриці компетентностей»
	№
	Компетентність
	Знання
	Уміння
	Комунікація
	Автономія та відповідальність

	Інтегральна компетентність

	1
	Здатність самостійно розв’язувати складні навчальні та професійні задачі й проблеми у галузі медицини засобами іноземної мови, що передбачає проведення досліджень та/або здійснення інновацій у сфері охорони здоров’я та у межах своєї спеціальності –лабораторна діагностика.

	Загальні компетентності

	1
	Здатність діяти соціально відповідально та громадянсько свідомо
	Свої соціальні та громадські права та обов’язки
	Формувати свою громадянську свідомість, вміти діяти відповідно до неї


	Здатність донести свою громадську та соціальну позицію
	Нести відповідати за свою громадянську позицію та діяльність

	2
	Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях
	Методи реалізації знань у вирішенні практичних питань
	Вміти використовувати фахові знання для вирішення практичних ситуаціях.
	Встановлювати зв’язки із суб’єктами практичної діяльності
	Нести відповідальність за своєчасність прийнятих рішень

	3
	Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу; здатність вчитися і бути сучасно навченим
	Сучасні тенденції розвитку освіти 
	Проводити аналіз професійної інформації, приймати обґрунтовані рішення, набувати сучасних знань
	Встановлювати відповідні зв’язки для досягнення цілей
	Нести відповідальність за своєчасне набуття сучасних знань

	4
	Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій
	У галузі інформаційних і комунікаційних технологій, що застосовуються у навчальній та професійній діяльності
	Використовувати інформаційні та комунікаційні технології у професійній галузі, що потребує оновлення та інтеграції знань
	Використовувати інформаційні та комунікаційні технології у навчальній та професійній діяльності
	Нести відповідальність за розвиток професійних знань та умінь

	Спеціальні (фахові) компетентності

	1
	Здатність коректного використання структурно-лексичних аспектів іноземної мови спеціальності у процесі навчання та професійної діяльності 
	Базові лексико-семантичні структури іноземної мови. Правила словотвору. Терміни та терміноелементи греко-латинського походження.
	Диференціювати і аналізувати терміни і терміноелементи греко-латинського походження. Реалізувати засвоєний лексико-граматичний матеріал у формі усних та письмових повідомлень; вести дискурс на ситуативно зумовлену тематику. Застосовувати загальну і наукову лексику при виконанні когнітивних завдань. Розпізнавати та аналізувати лексичні структури та їх взаємозв’язок з семантичними особливостями тексту
	Міжособистісна взаємодія: комунікація із викладачами, студентами.

Суб’єкт-об’єктна взаємодія: використання навчального лексико-граматичного матеріалу
	Самостійність, відповідальність

	2
	Здатність володіння іноземною мовою на варіативно-адаптивному рівні під час міжособистісної взаємодії у професійному середовищі. 
	Знати аспекти медичної термінології, що стосуються  хвороб та патаморфологічних змін. Лексико-граматичні стратегії ведення дискусії іноземною мовою. 
	Відтворювати термінологію генетики, генетичних, спадкових, інфекційних захворювань, імунології. Описувати механізми генетики, особливості генетичних, спадкових, інфекційних захворювань. Називати та характеризувати види генетичних, спадкових, інфекційних захворювань. Використовувати лексико-граматичні стратегії ведення діалогу під час рольових ігор.
	Міжособистісна взаємодія: комунікація із пацієнтами

Суб’єкт-об’єктна взаємодія: використання навчального лексико-граматичного матеріалу

	Самостійність, відповідальність

	3
	Здатність ефективного використання іноземної мови під час здійснювання взаємозв’язку  з клініцистами щодо змін показників лабораторних досліджент внаслідок дії медикаментів.
	Знати іншомовний вокабуляр, пов'язаний з клінічною біохімією, гематологією, цитологією, генетикою, мікробіологією та бактеріологією.
	Відтворювати в усній та письмовій формах термінологію, що стосується інструментаріїв лабораторної діагностики. Володіти іншомовною лексикою для вирішення діагностичних завдань.

Вміти орієнтуватися для вирішення діагностичних завдань, використовуючи наукові досягнення інших дисциплін.
	Міжособистісна взаємодія: комунікація із викладачами, студентами.

Суб’єкт-об’єктна взаємодія: використання навчального лексико-граматичного матеріалу
	Самостійність, відповідальність


3. Статус дисципліни – вибірковий; формат дисципліни – очний 

4. Методи навчання. Силабус упорядкований із застосуванням сучасних педагогічних принципів організації навчально-виховного процесу вищої освіти.   Комунікативні методи навчання, застосовувані у курсі вивчення навчальної дисципліни «Англійська мова», спрямовані на досягнення мети формування комунікативних іншомовних навичок у галузі «Охорона здоров’я»  з перспективою їх використання при вивченні медицини та у професійній діяльності. 

Методами навчання є: вербальні (бесіда); наочні (ілюстрація); практичні (самостійна робота, мозковий штурм, робота в парах, робота в групах, тестові завдання). 

У викладанні дисципліни застосовуються комунікативні методи навчання, рекомендовані авторські та автентичні англомовні навчальні засоби (в тому числі такі засоби навчання, що використовуються для підготовки з посиланням на репозиторій бібліотеки ХНМУ http://repo.knmu.edu.ua/handle/123456789/1522?author_page=0
Рекомендована література 
Базова

1. Кальницька В.Б. Завдання для домашнього читання англійською мовою : Для магістрів другого курсу спеціальності «Технології медичної діагностики та лікування». – Харків: ХНМУ, 2018. – 40 с.

2. 3. Murphy R. Essential Grammar in Use . A self-study reference and practice book for elementary students of English / R.Murphy. Essential Grammar in Use. - Cambridge: Cambridge University Press,1990. – 259 p.

3. 2. Evans V, Dooley J; M.Tran Trang. Career Paths: Medical/V. Evans,J. Dooley,Trang M. Tran.-Fourth impression.-Newbury:Express Publishing,2015.- 39p.
4. EricH. Glendinning , RonHoward. Professional English in Use.- Cambridge      University Press,2007.- 175 p.

Допоміжна
1.Корнейко І.В. Практикум з англійської мови для студентів-медиків. - Харків, ХНМУ, 2010. – 111 с.

2. Vince M. Elementary language practice. – McMillan, 2002.

3. Vince M. Intermediate language practice. – McMillan, 2002.

4. English in medicine. Eric Glendinning, Beverly A.S. Holmstrom. – Cambridge University Press. – 1998.

5. Allum V., McGarr P.Cambridge English for Nursing/V. Allum,P. McGarr.-Cambridge:Cambridge University Press,2008. – 120 p. 

6. Grice T.Nursing 1.Student's Book/T. Grice.-Oxford: Oxford University Press,2011. – 135p.

7.Evans V., Salcido K. Career Path:Nursing/V. Evans,K. Salcido.- Newbury: Express Publishing,2013.-39 p.

 Інформаційні ресурси
1. Кузнецова І.В., Кальницька В.Б., Крайненко О.В.  Essential Grammar. Посібник з граматики  англійської мови для студентів та аспірантів . Х., 2013. Електронна версія в репозиторії бібліотеки ХНМУ.

2. Stedman's Medical Dictionary http://stedmansonline.com/public/About
3. Merriam Webster Online  http://www.m-w.corn/dictionary
4. English Grammar in Use [Text] : a self-study reference and practice book for intermediate learners of English : with answers / R. Murphy  http://i.booksgid.com/web/online/1526
6. Пререквізити дисципліни. Вивчення дисципліни передбачає попереднє засвоєння кредитів з іноземної  мови і ґрунтується на вивченні студентами лексико-граматичного та фахового матеріалу іноземною мовою та інтегрується із дисциплінами: біохімія, гематологія, цитологія, лабораторна діагностика, генетика, мікробіологія та бактеріологія. Постреквізити. Основні положення навчальної дисципліни мають застосовуватися при вивченні фахових дисциплін.
7. Результати навчання Під час вивчення дисципліни дисципліни «Англійська мова» студенти повинні набути здатність самостійно розв’язувати складні професійні задачі й проблеми у межах спеціальності «Технології медичної діагностики та лікування» засобами іноземної мови, застосовуючи комунікативні іншомовні навички. Результати навчання включають здатність (визначати джерело та/або місце знаходження потрібної інформації в залежності від її типу в іншомовному середовищі); отримувати необхідну інформацію з визначеного (іншомовного) джерела; обробляти та аналізувати отриману інформацію, усвідомлювати та керуватися у своїй діяльності громадянськими правами, свободами та обов’язками, підвищувати загальноосвітній культурний рівень.У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати лексичний матеріал, пoв’язаний з тематикою дисципліни та відповідну термінологію, основи письма для професійних та академічних потреб (повідомлень, доповідей, ведення ділового листування); вміти інтерпретувати зміст загальнонаукової  літератури іноземною мовою, демонструвати вміння спілкуватися іноземною мовою в усній та письмовій формах у галузі медицини для академічних та професійних потреб (обговорення проблем із колегами).                                                         
Зміст дисципліни 
	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	вечірня форма навчання

	Кількість кредитів  – 3
	Напрям підготовки

22«Охорона здоров’я»
(шифр і назва)
	Нормативна

	Загальна кількість годин - 90
	Спеціальність:224–технологіі медичної діагностики  та лікування
(шифр і назва)
	Рік підготовки:

	
	
	2-й
	-й

	
	
	Семестр

	
	
	3- й
	-й

	
	
	Лекції

	Годин для денної  форми навчання:

практичних – 23

лекційних - 12

самостійної роботи студента - 55
	Освітньо-кваліфікаційний рівень:

   магістр
	12 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	23 год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	55 год.
	 год.

	
	
	Індивідуальні завдання: год.

	
	
	Вид контролю: диференційований  залік


Програма навчальної дисципліни структурована на         розділи

Розділ дисципліни 1.Клінічні аналізи.

Тема 1. Клінічний аналіз крові.
Тема 2. Аналізи скелетно-м’язових порушень.

Тема 3. Аналізи захворювань головного мозку, спинного мозку та нервових захворювань.

Підсумкове заняття 1.

Розділ дисципліни2. Лабораторні аналізи.

Тема 4. Аналіз функції печінки.
Тема 5. Діагностування інфекційних захворювань.

          Тема 6. Бактеріологічне дослідження мікроорганізмів у лабораторії.

Тема 7. Аналіз мокроти на туберкульоз.

Підсумкове заняття №2.
Диференційований залік.
Структура навчальної дисципліни

	Назви розділів дисципліни і тем
	Кількість годин

	
	Форма навчання (денна або вечірня)

	
	усього 
	У тому числі

	
	
	лек
	пр
	лаб
	інд
	срс

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Розділ дисципліни 1. Клінічні  аналізи

	Тема 1. Клінічний аналіз крові.
	9
	
	4
	
	
	5

	Лекція 1. Мови світу. Питання вивчення та оцінювання рівня володіння іноземною мовою.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 2.Аналізи скелетно-м’язових порушень.
	9
	
	4
	
	
	5

	Лекція 2.Введення до медичної термінології.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3. Аналізи захворювань головного мозку, спинного мозку та нервових захворювань
	7
	
	2
	
	
	5

	Лекція 3. Терміни. Скелетно-м’язова система. Внутрішні органи.
	2
	2
	
	
	
	

	Підсумкове заняття 1
	7
	
	2
	
	
	5

	Разом за розділом 1
	38
	6
	12
	
	
	20

	Розділ дисципліни 2. Лабораторні аналізи

	Тема 4. Аналіз функції печінки
	9
	
	2
	
	
	7

	Лекція 4. Терміни.Серцево-судинна система. Дихальна система.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5. Діагностування  інфекційних захворювань
	9
	
	2
	
	
	7

	Лекція 5. Терміни.Нервова система. Система травлення.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6. Бактеріологічне  дослідження  мікроорганізмів в лабораторії
	9
	
	2
	
	
	7

	Лекція 6. Термінологія лабораторного дослідження.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7. Аналіз мокроти на туберкульоз.
	9
	
	2
	
	
	7

	Підсумкове заняття 2
	9
	
	2
	
	
	7

	Диференційований залік
	1
	
	1
	
	
	

	Разом за розділом 2
	 52
	   6
	  11
	
	
	 35  

	Разом годин за дисципліною
	90
	12
	   23
	
	
	55


Теми лекцій

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Тема 1. Мови світу. Питання вивчення та оцінювання рівня володіння іноземною мовою.
	2

	2
	Тема 2. Orientation to Medical Terminology.
	2

	3
	Тема 3.Terms by System. Musculoskeletal System.
	2

	4
	Тема 4.Terms by System. Cardiovascular  System. Respiratory System.
	2

	5
	Тема 5.Terms by System. Nervous  System.
	2

	6
	Тема 6. Terminology of  Laboratory Investigation. 
	2

	Всього лекційних годин
	12


Теми семінарських занять

Не передбачено навчальними планом

 Теми практичних занять 

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Тема1. Клінічний аналіз крові.
	4

	2
	Тема2. Аналізи скелетно-м’язових порушень.
	4

	3
	Тема 3. Аналізи захворювань головного мозку, спинного мозку та нервових захворювань
	2

	4
	Підсумкове заняття №1
	2

	   5
	Тема 4. Аналіз функції печінки
	2

	6
	Тема 5. Діагностування інфекційних захворювань
	2

	7
	Тема 6. Бактеріологічні дослідження  мікроорганізмів в лабораторіі
	2

	8
	Тема 7. Аналіз мокроти на туберкульоз
	2

	9
	Підсумкове заняття № 2
	2

	  10
	Диференційований залік
	1

	Всього годин практичних занять
	23


Політика та цінності дисципліни
Вимоги до курсу

Очікується, що студенти та студентки відвідуватимуть усі практичні заняття. Якщо вони пропустили заняття, необхідно відпрацювати його (згідно графіку на інформаційному стенді кафедри). 

Письмові та домашні завдання треба виконувати повністю та вчасно, якщо у студентів/-ок виникають запитання, можна звернутися до викладача особисто або за електронною поштою, яку викладач/-ка надасть на першому практичному занятті. 

Практичні заняття передбачають активну участь під час обговорення в аудиторії; студенти/-ки мають бути готовими детально розбиратися в матеріалі, ставити запитання, висловлювати свою точку зору, дискутувати. 

Під час дискусії важливі: повага до колег, толерантність до інших та їхнього досвіду, сприйнятливість та неупередженість, здатність не погоджуватися з думкою, але шанувати особистість опонента/-ки, ретельна аргументація своєї думки та сміливість змінювати свою позицію під впливом доказів, я-висловлювання, коли людина уникає непотрібних узагальнювань, описує свої почуття і формулює свої побажання з опорою на власні думки і емоції, обов’язкове знайомство з першоджерелами.
Вітається творчий підхід у різних його проявах. Від студентів/-ок очікується зацікавленість участю у міських, всеукраїнських та міжнародних конференціях, конкурсах та інших заходах з предметного профілю. 

Охорона праці

На першому занятті з курсу буде роз`яснено основні принципи охорони праці шляхом проведення відповідного інструктажу. Очікується, що кожен та кожна повинні знати, де найближчий до аудиторії евакуаційний вихід, де знаходиться вогнегасник, як їм користуватися тощо.

Поведінка в аудиторії. Основні «так» та «ні»

Студентству важливо дотримуватися правил належної поведінки в університеті. Ці правила є загальними для всіх, вони стосуються також і всього професорсько-викладацького складу та співробітників/-ць, і принципово не відрізняються від загальноприйнятих норм.

Під час занять дозволяється: 

· залишати аудиторію на короткий час за потреби та за дозволом викладача;

· пити безалкогольні напої;

· фотографувати слайди презентацій;

· брати активну участь у ході заняття .

заборонено:

· їсти (за виключенням осіб, особливий медичний стан яких потребує іншого – в цьому випадку необхідне медичне підтвердження);

· палити, вживати алкогольні і навіть слабоалкогольні напої або наркотичні засоби;

· нецензурно висловлюватися або вживати слова, які ображають честь і гідність колег та професорсько-викладацького складу;

· грати в азартні ігри;

· наносити шкоду матеріально-технічній базі університету (псувати інвентар, обладнання; меблі, стіни, підлоги, засмічувати приміщення і території);

· галасувати, кричати або прослуховувати гучну музику в аудиторіях і навіть у коридорах під час занять.
Плагіат та академічна доброчесність

Кафедра іноземних мов підтримує нульову толерантність до плагіату. Від студентів та студенток очікується бажання постійно підвищувати власну обізнаність в академічному письмі. На перших заняттях проводитимуться інформаційні заходи щодо того, що саме вважати плагіатом та як коректно здійснювати дослідницько-науковий пошук.
Політика оцінювання

Поточна навчальна діяльність студентів контролюється на практичних заняттях відповідно до конкретних цілей та під час індивідуальної роботи викладача зі студентами. Застосовуються такі способи діагностики рівня підготовки студентів, як співбесіда, контроль володіння активним вокабуляром, розв’язування ситуативних задач, лексико-граматичні тести, презентація усних повідомлень студентів та ін. 

Контроль засвоєння розділів дисципліни здійснюється на завершення вивчення тем розділу на підсумкових заняттях. Контроль засвоєння дисципліни «Англійська мова» здійснюється шляхом проведення диференційованого заліку по завершенні вивчення всіх розділів дисципліни. Оцінювання успішності навчання студентів за ECTC організації навчального процесу (ПНД, диференційний залік) проводиться відповідно до «Інструкції з оцінювання навчальної діяльності студентів…» 

Під час оцінювання засвоєння кожної навчальної теми дисципліни (ПНД) та підсумкового заняття (ПЗ) студенту виставляється оцінка за традиційною  4-бальною системою: «відмінно», «добре», «задовільно» та «незадовільно».

Підсумкове заняття (далі - ПЗ) обов’язково проводиться  згідно з робочою навчальною програмою з дисципліни (далі-РНПД) протягом семестру  за розкладом, під час занять. 

Прийом ПЗ здійснюється викладачем академічної групи або проводиться обмін суміжних груп між викладачами.

Підсумкового заняття проводиться шляхом вирішення пакету тестових завдань за змістом навчального матеріалу, який включає наступне:
- базові тестові завдання з дисципліни, які охоплюють зміст навчального матеріалу підсумкового заняття відповідно до РНПД  у кількості не менше 30 тестів; оцінювання освоєння теоретичних знань (20 завдань) та практичних навичок (співбесіда, усне повідомлення тощо);


Підсумковий бал за поточну навчальну діяльність (ПНД)  та підсумкові заняття (ПЗ) визначається як середнє арифметичне традиційних оцінок за кожне заняття та ПЗ, округлене до 2-х знаків після коми та перераховується у багатобальну шкалу за таблицею 1.

Перерахунок середньої оцінки за ПНД та ПЗ для дисциплін, які завершуються диф. заліком проводиться відповідно до таблиці 1. Мінімальна кількість балів, яку має набрати студент для допуску до диф. заліку - 70 балів, максимальна – 120балів;  мінімальна позитивна оцінка на диф. заліку відповідно  50 балів, максимальна – 80 балів.

Таблиця 1
Перерахунок середньої оцінки за поточну діяльність у багатобальну шкалу 

(для дисциплін, що завершуються д/з)

	4-бальна шкала
	200-бальна шкала
	
	4-бальна шкала
	200-бальна шкала

	5
	120
	
	3.91-3,94
	94

	4.95-4,99
	119
	
	3.87-3,9
	93

	4.91-4,94
	118
	
	3.83- 3,86
	92

	4.87-4,9
	117
	
	3.79- 3,82
	91

	4.83-4,86
	116
	
	3.74-3,78
	90

	4.79-4,82
	115
	
	3.7- 3,73
	89

	4.75-4,78
	114
	
	3.66- 3,69
	88

	4.7-4,74
	113
	
	3.62- 3,65
	87

	4.66-4,69
	112
	
	3.58-3,61
	86

	4.62-4,65
	111
	
	3.54- 3,57
	85

	4.58-4,61
	110
	
	3.49- 3,53
	84

	4.54-4,57
	109
	
	3.45-3,48
	83

	4.5-4,53
	108
	
	3.41-3,44
	82

	4.45-4,49
	107
	
	3.37-3,4
	81

	4.41-4,44
	106
	
	3.33- 3,36
	80

	4.37-4,4
	105
	
	3.29-3,32
	79

	4.33-4,36
	104
	
	3.25-3,28
	78

	4.29-4,32
	103
	
	3.21-3,24
	77

	4.25- 4,28
	102
	
	3.18-3,2
	76

	4.2- 4,24
	101
	
	3.15- 3,17
	75

	4.16- 4,19
	100
	
	3.13- 3,14
	74

	4.12- 4,15
	99
	
	3.1- 3,12
	73

	4.08- 4,11
	98
	
	3.07- 3,09
	72

	4.04- 4,07
	97
	
	3.04-3,06
	71

	3.99-4,03
	96
	
	3.0-3,03
	70

	3.95- 3,98
	95
	
	Менше 3
	Недостатньо


Оцінка з дисципліни визначається як середнє арифметичне балів, які переводяться у 120-бальну шкалу ЕСТС (табл.1) з додаванням балів, одержаних безпосередньо на диф. заліку.

Максимальна кількість балів, яку студент може набрати за вивчення дисципліни – 200 балів, у тому числі максимальна кількість балів за  поточну навчальну діяльність – 120 балів, а також максимальна кількість балів за результатами диф. заліку  - 80 балів. Мінімальна кількість балів становить 120, у тому числі мінімальна поточна навчальна діяльність – 70 та за результатами диф. заліку  – 50 балів.

На засіданні кафедри повинно бути затверджено перелік індивідуальних завдань (участь з доповідями в студентських конференціях, профільних олімпіадах, підготовка аналітичних оглядів з презентаціями з перевіркою на відсутність плагіату) з визначенням кількості балів за їх виконання, які можуть додаватись як заохочувальні (не більше 10)

	№ з/п
	Вид роботи
	Кількість

балів

	1
	Виконання та успішний захист індивідуальної роботи в посібниках (домашнє читання)
	4-6

	2
	Участь  у конференції або презентація стендового докладу на конференції 
	7-8

	3
	Перемога в  олімпіаді  або на конференції (три перших призових місця) 
	10


Бали за індивідуальні завдання одноразово нараховуються студентові тільки комісійно (комісія – зав. кафедри, завуч, викладач групи) лише за умов успішного їх виконання та захисту. В жодному разі загальна сума балів за ПНД не може перевищувати 200 балів.

Самостійна робота може включати та не обмежуватися такими видами завдань, виконаних у письмовій, друкованій або електронній формі: перелік термінів та незнайомих слів фахового тексту з фонетичною транскрипцією та анотації до тексту, вправи для розвитку професійного мовлення іноземною мовою та закріплення активної лексики, презентація на запропоновану тему. Самостійна робота студентів оцінюється під час поточного контролю теми на відповідному занятті. 

 Оцінювання студентів проводиться відповідно до «Інструкції з оцінювання навчальної діяльності студентів при Європейській кредитно-трансферній системі організації навчального процесу у ХНМУ».                                                      

Методичне забезпечення

1. Силабус навчальної дисципліни.

2. Програма навчальної дисципліни 
3. Плани самостійної роботи студентів.

4. Методичні розробки практичних занять для викладачів.

5. Методичні вказівки до самостійної роботи студентів.

6. Методичні матеріали, що забезпечують самостійну роботу студентів.

7. Питання та завдання до контролю засвоєння розділу.

Усі матеріали до проведення практичних занять з дисципліни «Англійська мова» знаходяться у бібіліотеці ХНМУ, на кафедрі іноземних мов та у репозитарії ХНМУ.

Гарант освітньої програми ________________________ 

Завідувач кафедри ________________________ 



